
gebruik moet maken van tijdelijk vervangend personeel en dat die 
behoefte aan vervanging ook kan worden opgevangen door werknemers 
voor onbepaalde tijd in dienst te nemen, betekent niet dat er geen 
sprake is van een objectieve reden in de zin van clausule 5, punt 1, sub 
a, van deze raamovereenkomst en evenmin dat er sprake is van mis­
bruik in de zin van deze clausule. Bij de beoordeling of de vernieuwing 
van arbeidsovereenkomsten of arbeidsverhoudingen voor bepaalde tijd 
gerechtvaardigd is door een dergelijke objectieve reden, dienen de in­
stanties van de lidstaten echter in het kader van hun respectieve be­
voegdheden alle omstandigheden van de zaak in aanmerking te nemen, 
daaronder begrepen het aantal en de totale duur van de arbeidsover­
eenkomsten of arbeidsverhoudingen voor bepaalde tijd die in het ver­
leden met dezelfde werkgever zijn gesloten. 

( 1 ) PB C 89 van 19.3.2011. 

Arrest van het Hof (Tweede kamer) van 26 januari 2012 
(verzoek om een prejudiciële beslissing ingediend door de 
Naczelny Sąd Administracyjny Izba Finansowa Wydział I 

— Polen) — Minister Finansów/Kraft Foods Polska SA 

(Zaak C-588/10) ( 1 ) 

(Fiscale bepalingen — Btw — Richtlijn 2006/112/EG — 
Artikel 90, lid 1 — Prijsverlaging nadat handeling is verricht 
— Nationale wettelijke regeling die voor verlaging van 
maatstaf van heffing als voorwaarde stelt dat leverancier 
van goederen of diensten in het bezit is van bevestiging van 
ontvangst van corrigerende factuur door afnemer van 
goederen of diensten — Beginsel van neutraliteit van btw 

— Evenredigheidsbeginsel) 

(2012/C 73/07) 

Procestaal: Pools 

Verwijzende rechter 

Naczelny Sąd Administracyjny Izba Finansowa Wydział I 

Partijen in het hoofdgeding 

Verzoekende partij: Minister Finansów 

Verwerende partij: Kraft Foods Polska SA 

Voorwerp 

Verzoek om een prejudiciële beslissing — Naczelny Sąd Admi­
nistracyjny — Uitlegging van artikel 90, lid 1, van richtlijn 
2006/112/EG van de Raad van 28 november 2006 betreffende 
het gemeenschappelijke stelsel van belasting over de toege­
voegde waarde (PB L 347, blz. 1) — Maatstaf van heffing — 
Prijsverlaging nadat handeling is verricht — Nationale wettelijke 
regeling die de verlaging van de maatstaf van heffing afhankelijk 
stelt van de ontvangst van een gecorrigeerde en door de con­
tractpartij bevestigde factuur 

Dictum 

Een vereiste dat de verlaging van de maatstaf van heffing, zoals die in 
een oorspronkelijke factuur is vastgesteld, ervan afhankelijk stelt dat de 
belastingplichtige in het bezit is van een bevestiging van ontvangst van 

de corrigerende factuur door de afnemer van de goederen of diensten, 
valt onder het begrip „voorwaarde” bedoeld in artikel 90, lid 1, van 
richtlijn 2006/112/EG van de Raad van 28 november 2006 betref­
fende het gemeenschappelijke stelsel van belasting over de toegevoegde 
waarde. 

Het beginsel van neutraliteit van de belasting over de toegevoegde 
waarde en het evenredigheidsbeginsel verzetten zich in principe niet 
tegen een dergelijk vereiste. Indien evenwel blijkt dat het voor de 
belastingplichtige — als leverancier van goederen of diensten — on­
mogelijk of uiterst moeilijk is om binnen een redelijke termijn een 
dergelijke ontvangstbevestiging te verkrijgen, kan hem niet de moge­
lijkheid worden ontzegd om met andere middelen ten aanzien van de 
nationale belastingdiensten het bewijs te leveren, enerzijds, dat hij — 
in de concrete omstandigheden van de zaak — de nodige inspanningen 
heeft geleverd om zich ervan te vergewissen dat de afnemer van de 
goederen of diensten de corrigerende factuur in zijn bezit heeft gekregen 
en daarvan kennis heeft genomen, en anderzijds, dat de betrokken 
handeling daadwerkelijk overeenkomstig de voorwaarden van deze cor­
rigerende factuur is verricht. 

( 1 ) PB C 89 van 19.3.2011. 

Arrest van het Hof (Tweede kamer) van 19 januari 2012 — 
Bureau voor harmonisatie binnen de interne markt 
(merken, tekeningen en modellen)/Nike International Ltd, 

Aurelio Muñoz Molina 

(Zaak C-53/11 P) ( 1 ) 

(Hogere voorziening — Gemeenschapsmerk — Verordening 
(EG) nr. 40/94 — Artikel 58 — Verordening (EG) 
nr. 2868/95 — Regels 49 en 50 — Woordmerk R10 — 
Oppositie — Cessie — Ontvankelijkheid van beroep — Be­
grip „persoon die beroep kan instellen” — Toepasselijkheid 

van richtsnoeren voor BHIM) 

(2012/C 73/08) 

Procestaal: Spaans 

Partijen in het hoofdgeding 

Verzoekende partij: Bureau voor harmonisatie binnen de interne 
markt (merken, tekeningen en modellen) (vertegenwoordiger: J. 
Crespo Carrillo, gemachtigde) 

Andere partijen in de procedure: Nike International Ltd (vertegen­
woordiger: M. de Justo Bailey, abogado), Aurelio Muñoz Molina 

Voorwerp 

Hogere voorziening tegen het arrest van het Gerecht (Vierde 
kamer) van 24 november 2010, Nike International Ltd/BHIM 
— Aurelio Muñoz Molina (T-137/09), waarbij het Gerecht de 
beslissing van de eerste kamer van beroep van het Bureau voor 
harmonisatie binnen de interne markt (merken, tekeningen en 
modellen) (BHIM) van 21 januari 2009 (zaak R 551/2008-1) 
heeft vernietigd
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